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यह ाँ सदस्यत लिनुहोस्（登録はこちら）

सदस्यत लिन, कोड स्क्य न गनुुहोस् र लनम्न ठेग न म ख िी इमेि
पठ उनुहोस्।

佐賀市多言語防災気象情報メール配信サービス

सामग्री（配信内容）

मौसम अिरु्
（気象警報）

भूकम्प सूचन 
（地震情報）

सुन मी चेत वनीहरू
（津波情報）

ख िी गने आदेशहरू
（避難指示）

मौसम र प्रकोप रोकथ म ज नक री नू्यजिेर्र

危機管理防災課 Crisis Management and Disaster Prevention Division 0952-40-7013

स ग लसर्ी

ne-bousai.saga-city@raiden3.ktaiwork.jp



धयान् दिनु पने दिषयहरु（注意事項）

 हाम्रा सेवा सम्बन्धि

 िर्ाा गने र्रिका

１．QR कोड स्क्य न गनुुहोस् र ख िी इमेि पठ उनुहोस्।
２．केलह समय पलि, तप ईिे दत ु लनदेशनहरू सलहतको ईमेि प्र प्त गनुुहुनेि।
３．कृपय इमेिको अन्त्यम सूचीबद्ध URL  म ज नुहोस र दत ु गनुको ि लग स्क्रिनम देख एको

लनदेशनहरू प िन गनुुहोस्।.

 अन्नयधयान् दिनु पने दिषयहरु

・दत ु लन:शुल्क भएत पलन प्रयोगकत ुिे इ-मेिहरू प्र प्त गद ु आवश्यक सञ्च र शुल्कको ि लग
लजमे्मव र हुनेि।

・यस सेव क इमेिहरू समयको पव ुह नगरी डेलिभर गररनेि।
・दत ु गनुु अलि, कृपय सेलर्ङहरू बन उनुहोस् त लक तप ईंिे

“ne-bousai.saga-city@raiden3.ktaiwork.jp" ब र् इमेिहरू प्र प्त गनु सकु्नहुन्ि।
यलद तप ईि ई कसरी सञ्च िन गने थ ह िैन भने, कृपय मोब इि पसिम सम्पकु गनुुहोस्।

注意事項

 サービスについて
佐賀市では、市民のみなさんが災害情報を迅速・正確に受け取れるよう、事前に
登録していただいた携帯電話やパソコンに災害情報などをメール配信するサービ
ス行っています。災害時の情報取得手段として是非ご利用ください。

 登録方法
１．QRコードを読み込み空メールを送信してください。
２．しばらくすると本登録案内 メールが届きます。
３．メールの末尾に記載されているURLへアクセスして画面の案内に沿って登録

をして下さい。

 その他注意事項
・登録は無料ですが、メール受信時などに必要になる通信料金は、利用者の負担
になります。

・このサービスのメールは時間を問わず配信します。
・登録前に「 ne-bousai.saga-city@raiden3.ktaiwork.jp 」からのメールを受信
できるように設定してください。
操作方法が不明な場合は携帯ショップへお問い合わせください。
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स ग शहरम न गररकहरूिे लिर्ो र सही रूपम प्र कृलतक प्रकोप ज नक री प्र प्त गनु सकोस्

भनेर अलिम दत ु गररएक मोब इि फोनहरू र व्यस्क्रिगत कम्प्युर्रहरूम इ-मेि म फुत लवपद्

ज नक री प्रद न गने सेव प्रद न गदुि। कृपय यसि ई प्रकोपको िर्न को सुच न ज नक री
प्र प्त गने म ध्यमको रूपम प्रयोग गनुुहोस्।


